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Artykuł 18 

1. Umawiające się Strony będą współpracować 
w kwestiach pomocy prawnej i rozwoju stosunków 
,.;rawnych w sprawach cywilnych, karnych i rodzinnych. 

2. Umawiające się Strony będą współpracować 
w zwalczaniu zorganizowanej przestępczości, terrory­
zmu, przestępczości gospodarczej i kryminalnej, 
w szczególności wytwarzania i wprowadzania do obie­
gu fałszywych środków płatniczych, nielegalnego han­
dlu narkotykami, bronią oraz dziełami sztuki, bezpraw­
nych naruszeń bezpieczeństwa cywilnej żeglugi po­
wietrznej i morskiej, a także nielegalnej migracji. 

Artykuł 19 

Niniejszy traktat będzie zarejestrowany w Sekreta­
riacie Organizacji Narodów Zjednoczonych zgodnie 
z artykułem 102 Karty Narodów Zjednoczonych. 

Artykuł 20 

1. Niniejszy traktat podlega ratyfikacji i wejdzie 
w życie w dniu wymiany dokumentów ratyfikacyjnych. 

2. Niniejszy traktat zostaje zawarty na okres 10 lat. 
Po tym terminie jego ważność ulega automatycznemu 
przedłużeniu każdorazowo na okres pięcioletni, jeżeli 
żadna z Umawiających się Stron nie wypowie go 
w drodze notyfikacji najpóźniej na rok przed upływem 
danego okresu obowiązywania. 

Sporządzono w Warszawie dnia 15 listopada 
1994 r. w dwóch egzemplarzach, każdy w językach pol­
skim i mołdowskim, przy czym obydwa teksty mają 
jednakową moc. 

Za Rzeczpospolitą Polską 
L. Wafęsa · 

Za Republikę Mołdowa 
M. Snegur 

Po zaznajomieniu się z powyższym traktatem, w imieniu Rzeczypospolitej Polskiej oświadczam, że: 

- został on uznany za słuszny zarówno w całości, jak i każde z postanowień w nim zawartych, 

- jest przyjęty, ratyfikowany i potwierdzony, 

- będzie niezmiennie zachowywany. 

Na dowód czego wydany został akt niniejszy, opatrzony pieczęcią Rzeczypospolitej Polskiej. 

Dano w Warszawie dnia 15 lutego 1995 r. 

Prezydent Rzeczypospolitej Polskiej: L. Wafęsa 
L.S. 

Minister Spraw Zagranicznych: A. Olechowski 
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OŚWIADCZENIE RZĄDOWE 

z dnia 8 marca 1996 r. 

w sprawie wymiany dokumentów ratyfikacyjnych Traktatu między Rzecząpospolitą Polską a Republiką Moł­
dowa o przyjaźni i współpracy, sporządzonego w Warszawie dnia 15 listopada 1994 r. 

Podaje się niniejszym do wiadomości, że zgodnie 
z artykułem 20 Traktatu między Rzecząpospolitą Pol­
ską a Republiką Mołdowa o przyjaźni i współpracy, 
sporządzonego w Warszawie dnia 15 listopada 1994 r., 
nastąpiła w Kiszyniowie dnia 2 marca 1996 r. wymia-

na dokumentów ratyfikacyjnych wymienionego trak­
tatu. 

Powyższy traktat wszedł w życie dnia 2 marca 
1996 r. 

Minister Spraw Zagranicznych: D. Rosati 
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UMOWA 

między Rządem Rzeczypospolitej Polskiej a Rządem Republiki Białoruś o współpracy w dziedzinie kultury, 
nauki i oświaty, 

sporządzona w Warszawie dnia 27 listopada 1995 r. 

W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej 

PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ 

podaje do powszechnej wiadomości: 

W dniu 27 listopada 1995 r. została sporządzona w Warszawie Umowa między Rządem Rzeczypospolitej Pol­
skiej a Rządem Republiki Białoruś o współpracy w dziedzinie kultury, nauki i oświaty w następującym brzmieniu: 
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UMOWA 

między Rządem Rzeczypospolitej Polskiej a Rządem 
Republiki Białoruś o współpracy w dziedzinie kultury, 

nauki i oświaty 

Rząd Rzeczypospolitej Polskiej i Rząd Republiki Bia­
łoruś, zwane dalej Umawiającymi się Stronami: 

- kierując się zasadami i celami Aktu końcowego 
Konferencji Bezpieczeństwa i Współpracy w Euro­
pie, postanowieniami Paryskiej Karty Nowej Euro­
py, postanowieniami Europejskiej konwencji kultu­
ralnej i Dokumentu Sympozjum krakowskiego na 
temat dziedzictwa kulturalnego, 

- kierując się postanowieniami Traktatu między Rze­
cząpospolitą Polską a Republiką Białoruś o dobrym 
sąsiedztwie i przyjaznej współpracy z dnia 23 
czerwca 1992 r., 

. - uwzględniając Deklarację Rządu Rzeczypospolitej 
Polskiej i Rządu Republiki Białoruś o współpracy 
w dziedzinie kultury, nauki i oświaty z dnia 18 listo­
pada 1992 r., 

- opierając się na wielowiekowych tradycjach współ­
pracy kulturalnej narodów polskiego i białoruskie­
go i uwzględniając ich etniczną i kulturową bli­
skość, 

- uwzględniając fakt, że Polacy i Białorusini mieszka­
jący na terytoriach Rzeczypospolitej Polskiej i Re­
publiki Białoruś wnosili i wnoszą znaczący wkład 
obu narodów w spuściznę kulturową Europy, 

- w celu wspierania wzajemnie korzystnej współpra­
cy i wymiany między instytucjami kulturalnymi, 
naukowymi i oświatowymi oraz w celu nadania 
szczególnego znaczenia bezpośrednim, twórczym 
kontaktom międzyludzkim, 

uzgodniły, co następuje: 

Artykuł 1 

Umawiające się Strony będą rozwijać współpracę 
w dziedzinie kultury, nauki i oświaty zgodnie z postano­
wieniami niniejszej umowy na zasadzie równych praw. 

Artykuł 2 

Każda z Umawiających się Stron będzie podejmo­
wać wysiłki mające na celu popularyzację wartości ar­
tystycznych i kulturalnych drugiej Umawiającej się 
Strony, zapewniając szeroki dostęp do nich swoich 
obywateli, promując kontakty państwowe, społeczne 
i prywatne. 

Artykuł 3 

Umawiające się Strony będą w stosownym czasie in­
formować się wzajemnie o konferencjach, konkursach, 
festiwalach i innych imprezach międzynarodowych 

w dziedzinie kultury i sztuki, które odbywają się na tery­
torium Rzeczypospolitej Polskiej i Republiki Białoruś. 

Artykuł 4 

Umawiające się Strony będą wspierać nawiązywa­
nie bezpośrednich kontaktów i wzajemną wymianę 

grup operowych, baletowych, teatralnych i innych le­
społówartystycznych oraz solistów. 

Artykuł 5 

Umawiające się Strony będą sprzyjać rozwojowi 
wymiany wystaw pomiędzy państwowymi muzeami, 
galeriami, bibliotekami, archiwami, udzielając, w mia­
rę możliwości, wystawom o szczególnym znaczeniu 
poręczeń rządowych w zamian za ich ubezpieczenie. 

Artykuł 6 

Umawiające się Strony będą sprzyjać współpracy 
w dziedzinie kinematografii ze szczególnym uwzględ­
nieniem wspólnych realizacji filmów i wzajemnych pro­
dukcyjno-twórczych usług filmowych, będą popierać 
popularyzację sztuki filmowej swych krajów tak w ra­
mach organizowanych w danym kraju międzynarodo­
wych przeglądów filmowych, jak i przez wymianę fil­
mów na handlowych i niekomercyjnych zasadach . 

Umawiające się Strony będą sprzyjały organizowa­
niu spotkań twórców i specjalistów w dziedzinie kine­
matografii oraz przeglądów filmów drugiej Umawiają­

cej się Strony. 

Artykuł 7 

Umawiające się Strony będą popierać rozwój bez­
pośrednich kontaktów i współpracy organizacji i sto­
warzyszeń twórczych, fundacji i instytucji kulturalnych. 

Artykuł 8 

Umawiające się Strony będą sprzyjać wzajemne­
mu przekazywaniu doświadczeń w dziedzinie rozwoju 
kultury, sztuki i literatury przez organizowanie konfe­
rencji i innych spotkań naukowych oraz przez wzajem­
ną wymianę specjalistów i wspólną działalność nauko­
wo-badawczą· 

Artykuł 9 

Umawiające się Strony będą wszechstronnie po­
pierać bezpośrednią współpracę między uczonymi, 
placówkami badawczymi, akademiami nauk oraz inny­
mi organizacjami naukowymi obu Państw. Obie Uma­
wiające się Strony będą dążyły do zapewnienia nie­
zbędnych warunków współpracy naukowej m.in. 
przez: 

- wymianę pracowników naukowych, 

- prowadzenie wspólnych badań, 

- tworzenie wspólnych placówek naukowych, 

- wymianę informacji, publikacji i dokumentacji na-
ukowej, 

- udostępnianie materiałów archiwalnych, zbiorów 
bibliotecznych i innych materiałów żródłowych, 

organizowanie wspólnych imprez naukowych 
(kongresów, konferencji, sympozjów, ekspedycji 
naukowych itp.), 

- inne konkretne formy współpracy przewidziane 
w porozumieniach międzyresortowych. 
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Artykuł 10 

Umawiające się Strony będą popierać współpracę 
i wymianę doświadczeń w dziedzinie szkolnictwa wyż­
szego i nauki oraz będą sprzyjać bezpośredniej współ­
pracy szkół wyższych, placówek, naukowców i innych 
specjalistów obu Państw, w szczególności przez: 

- staże, wymianę wizyt naukowców, nauczycieli aka­
demickich oraz innych specjalistów, 

- zatrudnianie wykładowców, 

- kształcenie studentów na studiach pełnych i czę-
ściowych, 

podwyższanie kwalifikacji kadr naukowych (studia 
doktoranckie, staże habilitacyjne, kursy językowe 
itp.), 

- wymianę studentów na praktyki wakacyjne, 

- uzgadnianie i realizowanie wspólnych programów 
badawczych, 

- wymianę dokumentacji i informacji naukowej , 

- współpracę naukowców zajmujących się bada-
niem związków historycznych i kulturowych . 

Artykuł 11 

Umawiające się Strony będą popierać współpracę 
i wymianę w dziedzinie oświaty oraz stwarzać odpo­
wiednie warunki dla bezpośrednich kontaktów między 
szkołami podstawowymi, średnimi ogólnokształcący­

mi, a także szkołami zawodowymi różnych typów oraz 
innymi instytucjami oświatowym i , w szczególności 
przez: 

- wymianę nauczycieli i specjalistów z dziedziny 
oświaty, 

- wymianę uczniów, 

- wymianę programów nauczania, podręczników 
i innych materiałów z zakresu oświaty, z wnosze­
niem w razie potrzeby poprawek do nich, 

- współpracę w dziedzinie ś rodków dydaktycznych . 

Artykuł 12 

Umawiające się Strony będą wzajemnie uznawać 
dyplomy ukończenia szkół wyższych, dyplomy po­
twierdzające uzyskanie kwalifikacji zawodowych oraz 
stopni i tytułów naukowych, a także świadectwa ukoń­
czenia szkół podstawowych i ponadpodstawowych , 
w tym świadectwa dojrzałości, na warunkach określo­

nych w odrębnej umowie. 

Artykuł 13 

Umawiające się Strony zapewnią osobom należą­
cym do polskiej mniejszości narodowej w Republice 
Białoruś i białoruskiej mniejszości narodowej w Rze­
czypospolitej Polskiej warunki sprzyjające zachowaniu , 
rozwojowi i wyrażaniu ich tożsamości narodowej, et­
nicznej, kulturowej, językowej i religijnej bez jakiejkol­
wiek dyskryminacji i na warunkach pełnej równości 
wobec prawa. Umawiające się Strony będą w ramach 
swojego ustawodawstwa wewnętrznego wszechstron­
nie wspierać działalność organizacji społecznych, 

oświatowych i ku lturalnych wyżej wymienionych osób 
i stwarzać warunki dla pozyskiwania przez nie pomocy 
materialnej z terytorium Państwa drugiej Umawiającej 
się Strony. 

Artykuł 14 

Każda z Umawiających się Stron, zgodnie ze swo­
im wewnętrznym ustawodawstwem, stworzy na tery­
torium swego Państwa osobom wymienionym wart. 
13 niniejszej umowy warunki do nauczania języka oj­
czystego. W tym celu każda z Umawiających się Stron: 

- zapewni zainteresowanym osobom na zasadzie 
dobrowolności dostęp do nauki języka ojczystego 
i nauki w języku ojczystym w przedszkolach , szko­
łach podstawowych i średnich, w systemach edu­
kacyjnych Rzeczypospolitej Polskiej i Republiki Bia­
łoruś , ci także dążyć będzie do stworzenia możliwo­
ści nauczania w języku ojczystym na poziomie uni­
wersyteckim, 

- sprzyjać będzie nauczaniu i podnoszeniu poziomu 
nauczania języka, historii i kultury drugiej Umawia­
jącej się Strony na wszystkich szczeblach kształce­
nia poza państwowym systemem edukacj i, 

- zapewni odpowiednie przygotowanie i doskonale­
nie kadr nauczycielskich dla szkół mniejszości na­
rodowych, 

- zapewni, za wzajemną zgodą, możliwość pracy na­
uczycielom skierowanym do szkół przez drugą 
Umawiającą się Stronę · 

Artykuł 15 

Umawiające się Strony będą sprzyjać współpracy 
pomiędzy organ izacjam i i stowarzyszeniami oświaty 
dorosłych i będą popierać organizowanie konferencji , 
imprez naukowych, wymianę prelegentów, specjali­
stów z dziedziny edukacji do rosłych. 

Artykuł 16 

Umawiające się Strony w ramach ustawodawstwa 
wewnętrznego utworzą na terytorium swoich Państw 
instytucje kulturalne : Centrum Kulturalne Białorusi 

w Rzeczypospolitej Polskiej i Instytut Polski w Republi­
ce Białoruś i udzielać będą pomocy w ich działalności . 
Status tych instytucji będzie uregulowany odrębnym 
porozum ieniem. 

Artykuł 17 

Umawiające się Strony będą sprzyjać rozwojowi 
bezpośrednich kontaktów i współpracy pomiędzy arty­
stycznymi szkołami wyższymi , średnimi i zawodowymi 
na podstawie zawartych między nimi umów, porozu­
mień i programów. 

Artykuł 18 

Umawiające się Strony uznają i ochraniają prawa 
autorskie i pokrewne do utworów, przysługujące oby­
watelom i instytucjom drugiej Strony oraz ich następ­
com prawnym, niezależnie od miejsca pierwszego 
opublikowania utworów. 
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Umawiające się Strony będą dążyć do wzajemne­
go poszanowania praw autorskich i pokrewnych zgod­
nie ze standardami ochrony obowiązującymi w Unii 
Eu ropejskiej. 

Szczegółowe warunki i tryb takiej ochrony będą 
ustalone w oddzielnym porozumieniu między Uma­
wiającymi się Stronami, nie później niż w okresie 1 ro­
ku od dnia wejścia w życie niniejszej umowy. 

Artykuł 19 

Umawiające się Strony będą popierać współpracę 
w dziedzinie archiwistyki między zainteresowanymi pod­
miotami, a w szczególności pomiędzy Naczelną Dyrekcją 
Archiwów Państwowych Rzeczypospolitej Polskiej a Ko­
mitetem do Spraw Archiwów i Dokumentacji przy Gabi­
necie Ministrów Republiki Białoruś zgodnie z podpisany­
mi bezpośrednimi porozumieniami w zakresie: 

- wymiany możliwie pełnych informacji o poloni­
kach w archiwach Białorusi i dokumentach doty­
czących Białorusi w archiwach polskich, 

- wymiany kopii (mikrofilmów i kserokopii) najważ­
niejszej dokumentacji tego rodzaju przez obydwie 
Strony, przygotowania publikacji dokumentów ar­
chiwalnych dotyczących stosunków polsko- biało­
ruskich. 

ArtykL·t 20 

Umawiające się Strony zobowiązują się do zacho­
wania dziedzictwa kulturowego, ochrony zabytków 
oraz dóbr kultury każdej z Umawiających się Stron, 
znajdujących się na terytorium Państwa drugiej Uma­
wiającej się Strony, 

Umawiające się Strony uzgadniają, że dobra kultu­
ry nielegalnie wywiezione z terytorium Państwa jednej 
z Umawiających się Stron i nielegalnie wwiezione na 
terytorium Państwa drugiej Umawiającej się Strony 
podlegają zwrotowi na podstawie odpowiednich norm 
prawa międzynarodowego. 

Artykuł 21 

Umawiające się Strony będą współpracować 
w dziedzinie inwentaryzacji, badań, konserwacji i re­
stauracji dóbr kultury, zapewnią specjalistom, zespo­
łom badawczym i zainteresowanym obywatelom dru­
giej Umawiającej się Strony dostęp do dóbr kultury 
znajdujących się na terytorium każdej z Umawiających 
się Stron i informacji o nich, a także podejmą działania 
zmierzające do zwrotu ruchomych dóbr kultury podle­
gających przekazaniu na podstawie odpowiednich 
norm prawa międzynarodowego. 

Artykuł 22 

Wykonanie artykułów 21 i 22 powierza się Pełno­
mocnikom Rządów, którzy mogą powoływać wspólne 
zespoły ekspertów oraz podpisywać odpowiednie po­
rozumienia. 

Artykuł 23 

Umawiające się Strony będą wspierać współpracę 
między organizacjami i instytucjami państwowymi od-

powiadającymi za sprawy młodzieży oraz ułatwiać bez­
pośrednie kontakty między organizacjami młodzieżo­
wymi i młodymi obywatelami obu Państw. 

Artykuł 24 

Umawiające się Strony będą współdziałać w dzie­
dzinie ochrony praw dzieci zgodnie z Konwencją Orga­
nizacji Narodów Zjednoczonych o prawach dziecka 
z dnia 20 listopada 1989 r. 

Artykuł 25 

Umawiające się Strony będą popierać współpracę 
w zakresie kultury fizycznej i sportu, realizowaną za­
równo przez organizacje rządowe, jak i pozarządowe. 

Artykuł 26 

Umawiające się Strony będą sprzyjać rozwojowi 
wymiany turystycznej, w tym między innymi w celu 
wzajemnego zapoznawania się z kulturą i nauką oby­
dwu Państw. 

Artykuł 27 

Umawiające się Strony będą wspierać wydawanie 
przekładów dzieł polskich w Republice Białoruś i biało­
ruskich w Rzeczypospolitej Polskiej oraz wspólnych 
wydań dwujęzycznych. 

Umawiające się Strony będą dążyć do organizowa­
nia wymiany książek i do otwarcia polskiej księgarni 
w Mińsku oraz białoruskiej księgarni w Warszawie. 

Umawiające się Strony będą wspierać tworzenie 
sprzyjających warunków dla zwiększenia dostępu do li­
teratury i periodyków naukowych. 

Umawiające się Strony będą organizować wysta­
wy i targi książek. 

Artykuł 28 

Umawiające się Strony będą popierać współpracę 
w dziedzinie telewizji w ramach umów zawartych mię­
dzy zainteresowanymi podmiotami. 

Artykuł 29 

Umawiające się Strony będą popierać współpracę 
w dziedzinie radia, w tym: 
- wymianę informacji, 
- realizację programów i ich emisję dla mniejszości 

narodowych. 

Artykuł 30 

Umawiające się Strony będą sprzyjać rozwojowi 
współpracy między agencjami prasowymi obu 
Państw. 

Artykuł 31 

Umawiające się Strony będą rozwijać współpracę 
w dziedzinie ochrony zdrowia i nauk medycznych na 
podstawie odrębnych porozumień. 
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Artykuł 32 

Konkretne warunki f inansowe wymiany objętej ni­
n i ejszą umową będą ustalane w programach wyko­
nawczych przyjętych przez obie Umawiające się Stro­
ny, a także w porozumieniach i programach współpra­

cy między odpowiednimi instytucjami i resortami, 
w ramach ich kompetencji i zgodnie z ustawodaw­
stwem każdego z Państw. 

Artykuł 33 

Niniejsza umowa wejdzie w życie w dniu ostatnie­
go pisemnego zawiadomien ia potwierdzającego speł­
nienie odpowiednich wymogów wewnętrznych, nie­
zbędnych dla jej wejścia w życie . 

Umowa niniejsza została zawarta na okres pięciu 
lat. Ulega ona automatycznemu przedł użaniu na kolej­
ne okresy pięcioletnie , jeżeli żadna ze Stron nie wypo-

wie jej w drodze notyfikacji na sześć miesięcy przed 
upływem danego okresu . 

Artykuł 34 

Z dniem weJscla w życie niniejszej umowy traci 
moc, w odniesieniu do obu Umawiających się Stron, 
Umowa między Polską Rzecząpospolitą Ludową 

a Związkiem Socjalistycznych Republik Radzieckich 
o współpracy kulturalnej i naukowej, podpisana w Mo­
skwie 14 grudnia 1970 r. 

Sporządzono w Warszawie dnia 27 listopada 
1995 r. w dwóch egzemplarzach, każdy w językach pol­
skim i białorusk i m , przy czym obydwa teksty mają jed­
nakową moc. 

Z upoważn i enia Rządu 
Rzeczypospolitej Polskiej 
J. Oleksy 

Z upoważnienia Rządu 
Republiki Białoruś 
M. Czyhir 

Po zaznajomieniu się z powyższą umową, w imieniu Rzeczypospolitej Polskiej oświadczam, że: 

- została ona uznana za słuszną zarówno w całości, jak i każde z postanowień w niej zawartych , 

- jest przyjęta , ratyfikowana i potwierdzona, 

- będz i e niezmiennie zachowywana. 

Na dowód czego wydany został akt niniejszy, opatrzony pieczęcią Rzeczypospolitej Polskiej. 

Dano w Warszawie dnia 17 kwietnia 1996 r. 

Prezydent Rzeczypospolitej Polskiej: A. Kwaśniewski 
L.S. 

Minister Spraw Zagranicznych: D. Rosati 
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z dnia 9 maja 1996 r. 

w sprawie wejścia w życie Umowy między Rządem Rzeczypospolitej Polskiej a Rządem Republiki Białoruś 
o współpracy w dziedzinie kultury, nauki i oświaty, sporządzonej w Warszawie dnia 27 listopada 1995 r. 

Podaje się niniejszym do wiadomości, że zgodnie 
z postanowieniami artykułu 33 Umowy między Rzą­
dem Rzeczypospolitej Polskiej a Rządem Republiki Bia­
łoruś o współpracy w dziedzinie kultury, nauki i oświa­
ty, sporządzonej w Warszawie dnia 27 listopada 1995 r. , 

dokonane zostały przewidziane w tym artykule notyfi­
kacje i w związku z tym powyższa umowa weszła w ży­
cie dnia 29 kwietnia 1996 r. 

Minister Spraw Zagranicznych : D. Rosati 
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